
Глава 1379: Я хотела умереть, потому что думала, что потеряла тебя

Все подошли к девушке и молча начали отчаянно атаковать барьер, который начал дрожать, и
рябь становилась все больше. Постепенно в воздухе появилась разноцветная дверь, а за ней
–тень. К ним вышел мужчина.

"Хватит!" - крикнул он. Хотя его голос казался слабым, но все равно звучал громко и чисто.

Толпа остановилась. Все были ошеломлены.

Мидия взволнованно ликовал. «Небесный Мастер Цзо!»

Гу Сицзю не могла поверить своим глазам. Она была ошеломлена не меньше остальных и
замерла на несколько секунд, прежде чем подбежать к нему. «Ди Фуйи!»

Из двери вышел Ди Фуйи, немного бледный. Он еле стоял на ногах, но уже широко раскрыл
свои объятья для Гу Сицзю, которая со всех ног устремилась к нему навстречу.

Девушка дрожала, обеими руками крепко обхватив его за талию, как будто потеряла и нашла
что-то очень драгоценное. Ее голос был полон гнева. "Ты солгал мне! Ты снова солгал мне!»

Понизив свой тон, она почти прошептала. «Я хотела умереть, потому что думала, что потеряла
тебя».

Ди Фуйи посмотрел на ее бледное личико. Ее глаза были красными. Мужчина уже и забыл, что
его возлюбленная может быть такой эмоциональной. Казалось, что своим необдуманным
поступком он надсмехался над ней. Если бы он вышел чуть позже, она бы, наверное, и правда
умерла, или по крайней мере сошла с ума.

Она очень сильно дорожила их отношениями, гораздо больше, чем он предполагал! Ди Фуйи
стало так грустно. Он нежно похлопал ее по спине. «Я в порядке. Прости, что задержался…»

Гу Сицзю снова обняла его и немного успокоилась. Она поняла, что, возможно, слишком остро
отреагировала. Она хотела опустить руки, но не смогла пошевелиться. Боль поразила ее тело,
когда девушка почувствовала жжение в ладонях и ногах. Казалось, она сейчас потеряет
сознание…

Ди Фуйи увидел ее окровавленные руки. К счастью, он сразу понял, что произошло. Его лицо
слегка изменилось, когда он приблизил к себе ее маленькие ручки. «Хотела расстаться с
жизнью? Я уже говорил тебе, что нельзя касаться двери!»

Мидия удивился. «Правда? Она отчаянно цеплялась за дверь, пытаясь не дать ей исчезнуть ...»

Ди Фуйи почувствовал боль в сердце. "Сицзю, какая же ты глупышка!" Он помог ей залечить
рану, которая была довольно необычной и выглядела по-настоящему жутко.

«Не делай так больше». - сказал Ди Фуйи, нанося ей на руки специальный крем, который
обладал охлаждающим эффектом и сильно облегчал боль. Тем не менее, девушка все еще
выглядела напряженной и крепко поджимала губы, глядя на мужа.

Раны на ее руках были похожи на порезы от удара железным прутом, усыпанного шипами. Ей
казалось, что ее ужалил скорпион. Хотя Ди Фуйи аккуратно наносила крем, с ее лба все еще
стекали капельки пота.
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